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CYWIRIAD

Tudalen 3, y fersiwn Gymraeg, dylai llinell y dyddiad 
Yn dod i rym ddarllen: “Yn dod i rym yn unol â 
rheoliad 1 (1)”;

Tudalen 3, y fersiwn Saesneg, yn y rhaglith, 
mewnosoder ail baragraff a ddylai ddarllen: “In 
accordance with paragraph 24 of Schedule 7 to the 
Tribunals, Courts and Enforcement Act 2007, the 
Welsh Ministers have consulted the Administrative 
Justice and Tribunals Council (3).”;

Tudalen 3, y fersiwn Saesneg, mewnosoder 
troednodyn newydd (3)”, a ddylai ddarllen: “2007 
c.15.”;  

Tudalen 3, y fersiwn Gymraeg, yn y rhaglith, 
mewnosoder ail baragraff a ddylai ddarllen: “Yn unol 
â pharagraff 24 o Atodlen 7 i Ddeddf Tribiwnlysoedd, 
Llysoedd a Gorfodaeth 2007, mae Gweinidogion 
Cymru wedi ymgynghori â’r Cyngor Cyfiawnder 
Gweinyddol a Thribiwnlysoedd (3).”; a 
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CORRECTION

Page 3, Welsh language version, the Coming into 
Force date line should read: “Yn dod i rym yn unol â 
rheoliad 1 (1)”;

Page 3, English language version, in the preamble, 
insert second paragraph which should read: “In 
accordance with paragraph 24 of Schedule 7 to the 
Tribunals, Courts and Enforcement Act 2007, the 
Welsh Ministers have consulted the Administrative 
Justice and Tribunals Council (3).”;

Page 3, English language version, insert new footnote, 
“(3)”, which should read: “2007 c.15.”;  

Page 3, Welsh language version, in the preamble, 
insert second paragraph which should read: “Yn unol 
â pharagraff 24 o Atodlen 7 i Ddeddf Tribiwnlysoedd, 
Llysoedd a Gorfodaeth 2007, mae Gweinidogion 
Cymru wedi ymgynghori â’r Cyngor Cyfiawnder 
Gweinyddol a Thribiwnlysoedd (3).”; and 



Tudalen 3, y fersiwn Gymraeg, mewnosoder 
troednodyn (3) a ddylai ddarllen: “2007 p.15.”; 
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Page 3, Welsh language version, insert footnote (3)
which should read: “2007 p.15.”; 
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